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لاهوت
كلا، الشيطان لم يغري حواء بالتفاحة 

كل ذلك ببساطة 
هو افساد للحقيقة 

آدم اكل التفاحة 
حواء اكلت آدم 

الشيطان أكل حواء 
هذي هي المعدة المظلمة 

كان الشيطان في تلك الاثناء 
يرتاح من وجبته في الجنة 

مصغيا وهو يبتسم 
لنداء الرب المتبرم. 

الدفء والبرودة 
الغسق الجليدي يطبق 
كفخ بطيء من الفولاذ 

على الاشجار والطرقات والتلال 
وكل ماليس به شعور 

لكن سمك الشبوط في الاعماق 
كالكوكب في سمائه 

والغرير في  جحرة 
كالرغيف في الفرن 

والفراشة وهي محنطة 
كالكمان في حقيبته 

والبومة في ريشها 
كالدمية في رباطها 

 *        *           *

الغسق الجليدي يشد 
كالبرغي  الذي يشد بقوة 

على السماء المرصعة بالنجوم 
في الليل المرتفع 

لكن السمك في حفرته 
)يتحرك( مثل ضحكة خافتة لنائم 

الارنب الشارد على الطريق السريع 
كالجذر الذاهب عميقا 

الحلزونات جافة في الحديقة 
كالبذور في زهرة عباد الشمس 

البوم شاحب على المدخل 
كالساعة على برجها.

 *         *          *
ضؤ القمر يجمد العالم  المشعث 

كماموث الثلج 
الماضي والمستقبل 

هما فكّــــــــا الرذيلة الفولاذيان 
لكن سمك القد في المد المندفع 

كالمفتاح في القفل 
الغزال على التل الأجرد 
كبسمة في وجه ممرضة 

والذباب خلف المشبك 
مثل علامة مفقود في مسابقة رقص 
العصافير تتزاحم في عريشة العنب 

قــــصـــــــة لـــــــوسي غـــــــولـــت وصـــــــورة ارلـــنـــــــدا
ألـيـــس مـكــــدمــــورت

تـرجمة: نجاح الجبيلي

إيـطالـيا مـرسلين كلمـة إلى أيـرلنـدا مرة
فقــط-كلـمـــة بــــأنهـم "قــــد رحلـــوا". حـين
يـعثـــر "هنــري" علــى "لــوسـي" في الغــابــة،
علـى حـافـة المـوت جـوعـاً لـكنهـا مـا تـزال
حـيــــة فــــإن مـكــــان وجــــود والــــديهــــا يــظل
مـجهــــولاً ويـــظلا مـجهــــولـين لمـــــا يقــــارب

ثلاثين سنة.
يقـول " ألوسيـوس سولـيفان" مـحامي آل
غـــولت، الـــذي يخفق في الـعثــور عـليـهم "
أنهـا مـأســاتنـا في أيــرلنــدا، أنه لـسـبب أو
نجبــر بصــورة متكـررة علـى الفـرار آخـر –
ممـا هـو مـلكنـا العـزيــز". المنفـى، الــذنب،
الجبــريــة الفــريــدة –الأيـــرلنــديــة بــشكل
اســتــثــنــــــائــي- الــتــي يــــــولــــــدهــــــا الــــــذنــب
والـتــريــاقـــات العــاديــة لـتـلك الأحــزان –
الــديـن، الفـن، الحيـــاة المنــظمـــة ) تبـحث
"هــيلــــويــــز" في أوربــــا عـن صــــور الـبـــشــــارة
والقـديـس "سيـسـيليــا"، وتحتـرف ابـنتهـا
مهـنتـي التـطــريــز وتـــربيــة الـنحل فـيمــا
يــصــبح مــنفـــــى مفـــــروضـــــاً ذاتــيـــــاً في "لا
هـاردن"(- هي مـوضـوعـات وثـيمـات روايـة
"قصـة لـوسي غـولت"، لـكن تكـاد لا تكـون
حـصـيلــة تـــأثيــرهــا معــاً، ولأنـه في وصفه
الصريح لحكـاية مأساويـة التي تبدو من
جهـة أخـرى مـنمقـة وربمــا حتـى محـددة
بـإفراط فـإن "تريفـور" التقط مـرة أخرى
الجمـال الـرهـيب لقـدر أيـرلنـدا ولقـدرنـا
كلنـا أيضـاً عنـد رحمـة التـاريخ والأحوال

وتقلبات الزمن.

رحــيلهـم وبـيـنـمـــا تـتخـــذ "لـــوسـي" ممـــراً
خفياً بـين الغابات تعثر وينكسر كاحلها.
وفي الوقـت نفسه يعـثر أبـوها وهـو يمشي
علــى الـشــاطـئ علــى قـطعــة مـن ملابـس
ابنته، ثوب صيفي سرقه الكلب صديقها
قـبل بــضعــة أيــام، حـين سـبحـت "لــوسـي"
خلافـــاً لـــرغـبـــة أبـــويهـــا في الـبحـــر. حـين
يكـتــشف غـيـــابهـــا فـــإن الـثـــوب واعـتـــراف
"بـريجـيت" و "هنـري" بـأنهمـا شكـّا بشـأن
سبـاحـة "لــوسي" وحـدهـا- يـؤدي بعـائلـة

"غولت" إلى خاتمة فظيعة.
كـأنه قـد اكتـسب إلـى حـد مـا قـوة خـاصـة
به من الاستـفادة من الأحـوال والأحداث
فـإن الــزيف الــذي ضلل الكـابـتن وزوجته
وخـدمهمـا لـم يكن مـوضع شك أو إنكـار.
لقـد جـرى الـبحـث في البـيت والـسقــائف
في الـساحة والحـديقة والبـستان... وبقي
الـبحــر فقـط. بــدا الأمـــر ليــس أكثـــر من
سخــــــريــــــة الأفـكــــــار الحــــــالمـــــــة بحــيــث أن
مــزاعـمه الـتـي تـضغـط علـيهـــا الحقـــائق

بإلحاح يجب أن لا يجري قبولها.
يتـرك الوالـدان المحطـمان أيـرلنـدا إذ لم
يعــــــودا يهـــــربـــــان مــن الــتهـــــديــــــد بحـــــرق
مـبـنــاهـمـــا بل كـي يفــرا مـن المــشهـــد ذاته
الــذي يــذكـــرهمــا الآن فقــط بكـــارثتـهمــا
وذنــبهـمــــا. تـعلـم " هــيلــــويــــز غــــولـت" أن
إنـكلتـرا لـن تمنـحهمــا فتـرة راحـة. وبعـد
أن يقـطعـــوا كل الارتـبــاطـــات مع المــاضـي
ويحملـوا معهم كـل ما هـو نفـيس لـديهم
يــرحل "آل غــولـت" عـبــر فــرنـســا ثـم إلــى

لا هــاردن". كــان الاسـم خــرافـيــاً؛ الـــرجل
الــبــــطل المحــبـــــــوب للــمــــظلــــــومــين، لـكــن
الـزمن، في الأقل في هـذا المنـزل الـصغيـر،
قـد سرق سحـر الماضـي. وتدرك "هيلـويز"
زوجة "إيفـرارد" الإنكليـزية جـيداً قبل أن
يـــدرك ذلـك زوجهـــا أنهـم لــن يكـــونـــوا في
أمان مـرة أخرى في عزبتهمـا المحبوبة "لا
هـــــــاردن" وأن الحـــــــادث لـــن يـــنــــــســـــــى وأن
الانـتقام سـيأتـي، لكنه يـدرك أخيـراً ومن
أجل سلامة ابنتهما، إن لم يكن من أجل
سلامـتهـمـــا، أنهـمـــا لا بـــدّ مـن أن يغـــادرا
ايـــــرلـنـــــدا. تـعلـم "لـــــوسـي غـــــولـت" الـتـي
عـمــرهــا ثـمــانـي سـنــوات " المــشـكلــة الـتـي
حـــدثـت في اللـيل" وعـــواقـبهـــا بـــاسـتـــراق
الـسـمع لأحــاديث أبـيهــا وأمهــا وأحــاديث
خــادمي العـائلـة الأيــرلنـديـين "هنـري" و
"بـــريجـيــت". تفهـم أنهـمـــا عـــازمـــان علـــى
تــــرك " لا هــــاردن" " –الــــوادي الـــصغـيــــر
والغــــــابــــــة وســـــــاحل الـــبحــــــر، الــــصخــــــور
المستوية حيث البرك والغرفة التي كانت
تـــسـتــيقــظ فــيهـــــا وقـــــأقـــــأة الـــــدجـــــاج في
الــــســــــاحــــــة وكــــــركــــــرة الــــــديـك الــــــرومــي،
خـطــواتهـا تـطـبع العلامـات الأولــى علـى
الــــــرمل حــين مــــشــت إلــــــى المــــــدرســــــة في"
كـيلــوران""- لكـنهــا لا تــستـطـيع أن تفـهم
الـسـبب. لقــد اختلـفت مع والـديهــا ذلك
الصيف لأنهما لـم يشاركاهـا حبها لكلب
الجيـران الـذي تـركــوه وعنـدمـا قـرب يـوم
رحــيلهـمــا أعــدت خـطـــة للهــرب لـتــظهــر
فـقط عـزمهـا علــى البقــاء. لكـن في ليلـة

مـــضـــــــى، علــــــى الــــــرغــم مـــن أنّ الإصلاح
ممكـن، هـنـــا أيـضـــاً –كـمـــا هـــو الحـــال في
أفـضل أعمـاله كلـها، الأفـعال الـيومـية في
الفضيلـة واللغة التي يصفـها بها، القدر
الغـــالـب وســـوء الحــظ والخــســـارة. تـبـــدأ
"قــصــــة لــــوسـي غــــولـت" بـــــإطلاق الـنــــار.
يـطلق الكـابتن " إيفـيرارد غـولت"، المـالك
الإنـكلــــو-إيــــرلـنــــدي لـ" لا هــــاردن"، وهـي
عـزبـة متـواضعـة علــى السـاحل الجنـوبي
الــشـــرقـي لإيـــرلـنـــدا، يــطـلق الـنــــار علـــى
ثـلاثــــــــة أشـــبــــــــاح تـقـــتــــــــرب مـــن بـــيـــتـه في
مــنــتـــصـف اللــيـل. يحـــــدث ذلـك في عـــــام
1921 حـيـث الـبـيــوت الانـكلــو-إيــرلـنــديــة
كــانت تحـرق بـالمـشــاعل من قـبل محــرقي
الــبــيــــــوت عــمــــــداً في كـل أنحــــــاء الـــبلاد.
ويقــصــــد الـكــــابـتن غــــولـت المحــــامـي عـن
زوجــته وطـفلــته وبـيــته الــــذي هـــــو إرثه،
فقـط أن يــطلق الـنــار فــوق رؤوس هــؤلاء
الــدخلاء إلا أنه يـصـيب أحــدهـم بكـتفه.
كـــــــان يـعـــي جـــيـــــــداً بمـــنـــــــزلـــــــة عـــــــائـلـــتـه
البـروتـستـانـتيـة، حتـى بعـد عـدة أجيـال،
كـــــزوار للأمــــة، حـيـث يـكـتـب إلــــى كــــاهـن
كــــــاثــــــولــيـكــي مـحلـــي معــبــــــراً عــن أسـفه
للحـادث ويوضح أن قصـده كان التحـذير
لا الإصـــــابـــــة، لـكـن اســتجـــــابـــــة الـكـــــاهـن
خرقاء والأكـثر خرقـاً كانت زيـارة الكابتن

غولت إلى بيت الصبي المصاب.
في النهـايـة قــال الكــابتن "غــولت" –وكـان
مــربكــاً وشعــر أنه أخــرق بقــوله هــذا- أن
"دانيـال أوكــونيل" في يـومه قــد مكث في "

إن القـــارئ الـــذكـي سـيـفهـم روايـــة "ولـيـم
تــــريفـــور" الجـــديـــدة كـتـــرمـيـــز أو كـبحـث
سيــاسي أو ربمــا كتـأمـل في دور المنفـى في
تاريخ الـشعب الايرلـندي في أثنـاء القرن
العشـرين. إن القـارئ الــذكي بمعنـى آخـر
سيـقيّم هـذه الحكـايـة الجـميلـة والمـدمـرة
كـــــــــــــــــــأحــــــــــــــــــــداث
عاطفية كبيرة.

ــــــــب، وجـــع الـــقـــل
ـــــــــــــنـــــــــــــــــــــــــــــــــــدم، ال
الـــتـحــــضـــيــــــــرات
المـــــــذهلــــــة الــتــي
نمـــــارسهــــا أمــــام
الــــقـــــــــــــــــــــــــــــــــدر أو
الـتــــاريخ كــــذلك
سعـينــا الــصبــور
وراء الإصـــــــــلاح،
لـقـــــــد أصـــبـحـــت
كـلهــــا في مــــركــــز
كثـير مـن روايات
"تـــــــريفــــــور"، وفي
روايـته الـثـــالـثـــة
عــــشــــــرة "قـــصــــــة
لـــــوســي غـــــولــت"
يــــــبــلــغ بــهـــــــــــــــذه
الــثــيــمــــــات إلــــــى
ذروة لا تــــطـــــــاق.
ربمـــا تكــون هــذه
الروايـة من أشدّ
القـصص حـزنـاً الـتي حكـاهـا في أي وقت
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وليم تريفور

كالمال في صندوق الخنزير 
جليد كهذا 

والقمر الباهت 
فقد مغزاه 

النجمة تسقط. 
الفلاحون الطيبون 

يتقلبون في نومهم 
كثيران على سفود. 

بدر التمام 
بدر اللهب الأحمر، بدر التمام 

يتحرك على طول التلال 
ويثب بخفة مثل بالون كبير 
الى أن يرتفع ويصغر صاعدا 

لينام في عمق السماء مثل عملة ذهبية 
البدر التمام اتى 

يعزف بلطف في السماء مثل مزمار 
والارض تتجاوب طوال الليل مثل طبل رخيم 

لذلك الناس لا تستطيع النوم 
لذلك هم يخرجون حيث اشجار الدردار والبلوط 

تظل تسهر راكعة في صمت خاشع 
البدر التمام اتى 

وفي ضوء القمر 
الابقار والحملان تحدق في خوفها

وهي فخورة بالسماء الممتلئة  
كما لو كانت متوهجة بالحماسة 

والابحار اقرب فاقرب 
مثل نهاية العالم 

حد أن الحقول الذهبية للحنطة تصرخ 
" لقد نضجنا، فاحصدنا " 

والانهار ترشح من الحقول الذائبة. 

عـادة مــاتكــون شخـصيـات الـواعـظين
الــديـنـين في الادب-مـن ارثــر ديمــزدل
والـى ايلمـر غانتـري-مائلـة للمثـالية
وعلـى درجـة عــاليـة مـن النفــاق ممن
لايـطـبقــون مــا يعـظــون به. وللــوهلــة
الاولــــى نــــرى الاخــتلاف في الــــروايــــة
الجـــديـــدة رســـالـــة مـن بـــويـنـت كلـيـــر
للكاتب دينيس مـكفارلاند التي تبدو
خارجة بصورة مـستقيمة من مدرسة
ديـنيــة. لكـن كمــا  يـظهــر مكفــارلانــد
تصـميمـا واضحـا في روايـاته الخـمس
الـــســــابقـــة كـــان تــصـــرفـه نحـــو اكـثـــر
شخــصــيــــــاته وقـــــوعـــــا في الخــطـــــايـــــا

متغيرا وعطوفا في هذه الرواية.
تحـكي الـروايـة قـصـة اخ واخـت وهمـا
موريس اوين  وايلين اويـن، هربا منذ
وقت طــويل من طفـولـتهمـا البــائسـة
الـتي سـيطـر عـليهـا والــدهم الـسـكيـر
والنـرجـسي )روي( في مــدينـة بـويـنت
كليـر في الابـامــا. واستقـرا في مــدينـة
نيو انكلاند المنظمة  مع ازواج اوفياء
ومــسيــرة مهـنيــة نــاجحــة بـعيـــدا عن
تـعــــصـــب الجـــنـــــــوب وتـخـــــــوفـهـــم مـــن
"المـثلـيـين" والـتـي تــصفهـم الــروايــة بـ

"الاناس الجهلاء واللئماء".

الفردوس المفقود

رسالة من بوينت كلير لـدنيس مكفارلاند
تــرجمـة: مـروة وضـاء

قصائد من تيد هيوز 
ترجمة : عمار كاظم محمد

طــوال حيــاته، حـاول لـويـس كــارول أن يقبـض
عـلى عالم الخـرافة الخارق ليـربطه بانـشوطة
)الـلغــــة(..فـمــن خلال فـتـــــاة صغـيــــرة اســمهــــا
"الــيــــس "واحـــــد عــــشـــــر طـفلا يــتـلعــثــمـــــون في
كلامهم وقـس انـكليــزي وزوجته بـدأت معجـزة
لـويس كـارول التي حـولته الـى واحـد من اهم
كتاب فرنسا، فقد ذاع صيته بعد نشره روايته
)اليـس في بلد العجائب(التـي كتبها للأطفال
فقـرأهـا الكبـار وسحـرتهم دهـاليـزهـا اللغـويـة
...لقـــد اســتغل كـــارول كـــون بـيـــوت الـكهـنـــة في
المـملكــة المـتحــدة مــسكــونــة بـــالأرواح اكثـــر من
المنــازل الــريـفيــة وجعـل اليــس تنــطلق مـنهــا،
من عـائلـة قـس ريفـي لتجـوس عـوالم خيـاليـة
خـــــــارقـــــــة ومـحـــيـــــــرة يـخـــتـلــــط فـــيـهـــــــا الحـلـــم
بــالحقـيقــة ..ولعل هـذا هـو مــاجعـل البـالـغين
يغــــوصـــــون مع الـيـــس في عـــــوالمهــــا الــــوهـمـيــــة
تجــرهـم خـيـــوط شفــافــة الــى جـنــة الـطفــولــة
الساحرة مـستمتعين باقتطـاف تفاحات اللغة

المعلقة في اشجارها ...
هـــذه القـصــة وغـيــرهــا قـــام بجـمعهـــا الكــاتـب
هنـري بــارسيـو ولاءً لمــؤلفهــا ولكـي يطــرح من
خلالهـا سؤالا يـواكب عصـرنا ... تـرى هل كان
عصر الـسحر سيقـودنا الى خـلاص البشر ؟ام
ان المنـطق هو مـاسيـمكننـا من حل الأحجـيات
والألغـاز التي طـرحتهـا )اليـس( في حكـايـاتهـا

فحيرت الصغار والكبار ...

بعد اعادة نشر مجموعة اعماله الكاملة 

لـــويــس كـــارول: مـن عـــالم الخـــرافـــة الى المــسـتقـبل
يعتـقد فـرانسـيس لاكـاسان الـذي قدم مـؤخرا
لمجموعـة اعمال الكـاتب لويس كـارول طبعتها
الجديـدة ان ماكـنة احـلام كارول لاتـزال تعمل
وان المـستقـبل مليء بـالأحـاجي والألغــاز التي
تـنـتــظــــر حلــــولا سحـــريـــة تـنـتـمـي الـــى عـــالـم
الغـرابـة والخـرافــة لأن المنـطق يعجــز احيـانـا

عن اقناع طفل بلعبة ما ...
لقــد تخـيل الكـاتـب )اليـس( كــاهنـة مـبتـدئـة،
طـويلـة، شــاحبـة وخجـولــة، محبـوبـة مـن قبل
الجـمـيع ومـــولعــة بـتعلـم كل شـيء لكـنهــا مـن
خلال رحلـتهــا الـطـــويلــة الــى بـلاد العجــائـب
تثبت لنـا ان ارتكاب الأثم قد يجـبر المرء على
الأستـسلام للتلـوث التـام فيغـوص في الجحيم
أو يلوح لـه الخلاص على يد شخـص أو قناعة
ما فينتقل الى الجنة الخضراء ...وقد أحاط
الكــاتـب )اليـس( بــأقـــزام وحيــوانــات خـــرافيــة
وطـيــور وزهــور مـتـكلـمــة وجـنـيــات لـيـصـبغ كل
شيء بـصـبغــة الحلـم مبـتعــدا عن الــواقع الـى
اللامــألــوف وسـلاحه في رحلـته هـــو اللغـــة من
خلال مـخالفـات للمنـطق واستخـدامه حالات
انعــدام المـعنــى والـغمــوض والـلبـس في المعــاني
والـتــــوريــــة والجـنـــــاس في العـبــــارات وزخــــرفــــة

الكلمات ببداهة ماكرة وذكاء جلي...
وفي المقـدمــة التي كـتبهـا لاكـاسـان عن الكـاتب
قــــال ان معجـــزة كـــارول تعـــزى لمـــزايـــا الـصـبـــر
والأبداع وقـابليته علـى الأبتكار والخـيال وهو
مــااوصله الــى التــألق والـعبقـريـة في الـكتـابـة
اضـافـة الـى آثـار الـطفـولـة والـلعب المـطبـوعـة
علـــــى كل اعـمـــــاله والـتــي يجـعلـنـــــا سحـــــرهـــــا

وغرابتها نشعر بسعادة دائمة ...
كمـا يقول لاكـاسان ومجمـوعة اعمـال كارول –
تـتلخـص في عبـارة واحــدة " فهنــاك العـديـد –
مـن االأشـيـــــاء معـلقــــة بـين الـــسـمــــاء والأرض
ولكـن لـيـــس بمقــــدورفلـــسفـتـنـــا أن تــتخـيـلهـــا

كلها" ...
عن الأكسبريس 

ومايدعـو للسخريـة هو ان القس كان
اكثــر اطلاقــا للاحكــام علـى نــسبـائـة
مــنهــم نحــــوه. فقـــد حـــاول ان يــنقـــذ
مــــــوريــــس مــن "خـــطــيــئــــــة الــــشــــــذوذ
الجنـسي" بـدعـوة  ابـرشي سـابق مـرح
للعــشـــاء وتقـــديم محـــادثــــة ملهـمـــة.
ولكـن الخطـة انقلـبت بـالـطبع تـاركـة
القــس يـــشعـــر بـــالالــم والاسف. بعـــد
ذلـك في نزهـة علـى الشـاطئ وعنـدما
اتهـم مــــوريـــس القـــس بــــاســتخــــدامه
لمنـصبة للفـوز "بالكـلمة الاخيـرة" قام
القس وبحركـة مذهلة بتوجيه وجهه

الى الرمال.
وفي نهــايــة زيــارتـهم الــى بـــويت كـليــر
يجـــد اعــضـــاء اســـرة اويـن فـــانـــدروب
الحديثة ايمانهم او )ضعف ايمانهم(
متجسداً في كلمات  القس "المؤثرة".

في رســـالـــة مـن بـــويـنـت كلـيـــر نـــرى ان
مـكفــــارلانــــد حــــاول الـتــــركـيـــــز علــــى
المــواجهــة الهــزليــة بين المــشككـين من
نيــو انكلانـد  والاصــوليـين الملتــزمين
بــالتــوراة من بــوينـت كليـر ممـا قـادنـا
الـــى الـتـــأمل الـبلــيغ في العـــديـــد مـن

معاني الايمان.
دنيس ماكفـارلاند  مؤلف  يَعِيشُ مع
عــــائلــتِه في مــــاســــوشــــوسـتـــس. اكـثــــر
روايـــاته رواجـــاً الأمـيـــر إدوارد، الـــولـــد
المغـنـي، مــــدرســـــة العـمـيـــــان، وجه في
النـافـذة ، وغـرفـة المـوسـيقــى. ظَهـرتْ
قصصـه في أفضل القصصِ الـقصيرةِ

الأمريكيةِ والنيويوركرِ.

عن: الواشنطن بوست

اقـلقــت راحـــــة الــــشقــيقــين بـــــوصـــــول
رســـالـــة مـن اخـتهـم الــصغـــرى بـــونـي
وهـي ممثلـة عـاطلـة تتعـاطـى الادويـة
باستمرار والـتي رجعت لمنزل عائلتها
القــــديم بعـــد وفـــاة والـــدهــــا. اعلـنـت
بـوني في رسالتهـا زواجها الـسريع من
رجل الـتقــته علـــى الــشـــاطـئ والـــذي
قـال "انـه يعمـل واعظــاً" اسمـة القـس
فانـدروب. وهو يـرأس كنيـسة جـديدة
"اطلقت قريبـا حملة جـمع التمويل"
لـبنــاء مــركــز مـسـيحـي بحـجم مــركــز
الــتــــســـــوق واكــملــت بـــــونــي بحــمـــــاس
"احــــســــســت انه عــنـــــدمـــــا نـــظـــــر الــي

هزني".
شك مـــوريــس والـين بــــان القــس رأى
بــوني فعلا بـوضـوح شـديـد علـى انهـا
"حـطـام قـطــار" مع منـزل مـطل علـى
الـــشــــاطــــى ثـمـنـه ملايـين الــــدولارات
ورصــيـــــد لابـــــاس بـه. فقـــــامـــــا بحـــــزم
حقـائبهمـا وحجزا تـذاكر العـودة الى

بوينت كلير.
لكـن عـنـــدمـــا الـتقـيـــا بــــرجل الـــديـن
وجـهــــــــا لــــــــوجـه ضـعـف كـل مـــن الـــين
ومـوريـس امـام  هـيبـته وحـسـن طلـته
و"عيـنيه الـزرقـاوين الـدكنـيين". فقـد
زاوج عقــيــــــدته وايمــــــانه بــــــالاخلاص
والاعتقاد الـسمح. كما وقـام بحماس
جـــذاب بـتحــضـيــــر اطعـمــــة العــــائلـــة
المفـــضلـــــة كفــطـيـــــرة الـتـــــوت الـبـــــري
والـبــطــــاطـــــا المهــــروســــة. وكـــــان علــــى
الــــــشـقـــيـقـــين الاعـــتــــــــراف ان بــــــــونـــي
الحـامل بثلاثـة اشهــر  لم تبـدو بهـذه
الــــــسعـــــــادة اوبهــــــذه الــــصحـــــــة علــــــى

الاطلاق من قبل.
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